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 состоянья: разукрасить, разобидѣть; растонкій, распрекрасный, разумный; разбѣгаться, разбѣситься. Правопись этого предл., какъ и другихъ на з, шатка. Раз измѣняется въ роз и рос при переносѣ ударенья на предлогъ: но о́кающее населенье нашѣ вообще болѣе любитъ роз: розиня, розвить; розогнуть ипр. окающій малоросъ говор. роз, акающій бѣлорусъ: раз; южный великорусъ, включая и Москву, раз, сѣверный и восточный, большею частью роз, хотя грамотность болѣе сглаживаетъ эти произношенья. Часть словъ этого начала достаточно будетъ объяснить примѣрами; но полноты здѣсь быть не можетъ: въ знчн. высшей степ., раз можно придать ко всѣмъ глаголамъ и къ большей части именъ; нпр. Да вѣдь шапка бобровая, боберъ! — «Хоть разбобровая, хоть разбоберъ, такъ не куплю!» Разгриша, разва́нюша, раздарьюшка, вм. Гриша, Ваня, Дарья, шутч. и ласково, иногда и укорно.

Разалѣ́лися, разгорѣлися щеки дѣ́вицы.

Раза́ть (разить?) ол. бросать, метать изъ стороны́ въ сторону; —ся, бросаться, метаться.

Раза́халась бабушка, на диво глядючи.

Разба́ба ж. разбабье ср. раздѣвуля, двуснастникъ, болѣе женскаго полу, какъ размужи́чье болѣе мужскаго. Разба́биться стать бабою.
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Тот же текст в современной орфографии 

 
 состоянья: разукрасить, разобидеть; растонкий, распрекрасный, разумный; разбегаться, разбеситься. Правопись этого предл., как и других на з, шатка. Раз- изменяется в роз- и рос- при переносе ударенья на предлог: но о́кающее населенье наше вообще более любит роз-: розиня, розвить; розогнуть и пр. окающий малорос говор. роз-, акающий белорус: раз-; южный великорус, включая и Москву, раз-, северный и восточный, большею частью роз-, хотя грамотность более сглаживает эти произношенья. Часть слов этого начала достаточно будет объяснить примерами; но полноты здесь быть не может: в знчн. высшей степ., раз- можно придать ко всем глаголам и к большей части имен; нпр. Да ведь шапка бобровая, бобер! — «Хоть разбобровая, хоть разбобер, так не куплю!» Разгриша, разва́нюша, раздарьюшка, вм. Гриша, Ваня, Дарья, шутч. и ласково, иногда и укорно.

Разале́лися, разгорелися щеки де́вицы.

Раза́ть (разить?) ол. бросать, метать из стороны́ в сторону; —ся, бросаться, метаться.

Раза́халась бабушка, на диво глядючи.

Разба́ба ж. разбабье ср. раздевуля, двуснастник, более женского полу, как размужи́чье более мужскаго. Разба́биться стать бабою.
 [image: ]







	Равзѣ / Равзе	
	Равный / Равный	
	Рага / Рага	
	Раг(ч?)ать / Рагать	
	Рагоза (1-2) / Рагоза	
	Рагорокъ / Рагорок	
	Рада / Рада	
	Раданка / Раданка	
	Ради / Ради	
	Радиксъ / Радикс	
	Радиска / Радиска	
	Радіусъ / Радиус	
	Радоваться / Радоваться	
	Радовка / Радовка	
	Радость / Радость	
	Раека / Раека	
	Раекъ / Раек	
	Раждать / Родить	
	Ражій / Ражий	
	Ражки / Ражки	
	Раз, разъ, рас / Раз- 	
	Разалѣлися / Разалелися
	Разать / Разать	
	Разахалась / Разахалась	
	Разбаба / Разбаба	
	Разбавлять / Разбавлять	
	Разбагривать / Разбагривать	
	Разбазаривать / Разбазаривать	
	Разбазла(и)ться / Разбазлаться	
	Разбакуливать / Разбакуливать	
	Разбаливаться / Разбаливаться	
	Разбаловать / Разбаловать	
	Разбалтывать / Разбалтывать	
	Разбандурить / Разбандурить	
	Разбариться / Разбариться	
	Разбаситься / Разбаситься	
	Разбахать / Разбахать	
	Разбахориться / Разбахориться	
	Разбезсовѣстный / Разбессовестный
	Разбездѣльничаться / Разбездельничаться
	Разбереживать / Разбереживать	
	Разбестія / Разбестия	
	Разбивать / Разбивать	
	Разбирать / Разбирать	
	Разбить / Разбить	





ный, разумный*, разбѣгаться,разбѣсіт,ьея.Щъ.ъоты этого прдл. Разбавиться, расходиться барииомъ.
какъ и другихъ па з , шатка; здѣсь приняты правила, указаныя при РазбасіІТЬСЯ сѣв. разодѣться, разукраситься щегольски.
прдл. без. Раз измѣняется въ роз и рос ори переносѣ ударенья на Разбахать двери, пск. тер. распахнуть, расхлеснуть настежь.
предлогъ; по окающее, населенье наше вобще болѣе любитъ роз Разбахориться впт. р а з б а я т ь с я веш. р а з б а х р у ш и т ь с я

состоянья: разукрасит ь, разобидѣть ; растопкгй, распрекрас

пск. тер. разговориться, разбалагуртся,ризбееѣдоваться; баять
рюзиня, розвшпь, розотуть ипр. окающій малоросъ говор .р о з,
миого и охотно.
акающій бѣлорусъ: р аз южный великорусъ, включая и Москву,
раз, сѣверный п восточный, большею частью роз, хотя гралатность Разбезсовѣстиый, р а з б е с т ы ж ій , р а з б е с ч а с т н ы й инр.
болѣе сглаживаетъ эти произношенья. Часть словъ этого начала до
статочно будетъ объяснить примѣрами; по полноты здѣсь быть не
можетъ: въ зпчн. высшей степ.,/;аз можно придать ко всѣмъ глаго
ламъ и прилагательнымъ, и къ большей части именъ; ипр. Да вѣдь

шапка бобровая, боберъ1 ссХоть разбобровая, хоть разбоберъ,
‘т акъ не куплю?> Разгриша, развалюшка, раздарьюшка, вм.
Граша, Ваня, Дарья, шутч. п ласково, иногда и укорно.

Разалѣлися, разгорѣлися щеки дѣвицы.
Разать (разит ь ?) ол. бросать, метать изъ стороны въ сторону;
— с я , бросаться, метаться.

Разахалась бабушка па диво глядючи,
Разбаба ж. р а з б а б ь е ср. раздѣвуля, двуснастникъ, болѣе жен
скаго полу,какъ размуж ш ье болѣе ы у ш е к а го .Р а з б а б и т ь с я ,
-стать бабою. ш
Разбавлять, р а з б а в и т ь щи, разжидить, прибавивъ воды.

Разбавь кипятокъ холодной водой. Іівасъ жидко разбавили.
|| Разбавить ребенка, развлечь или занять, забавить, утѣшить.
— с я , быть разбавлену, разжижену; или || забавиться, запяться,
утѣшиться. Р а з б а в л е н ь е ср. р а з б а в к а ж. дѣііств. по гл.
въ верв. значен. Р а з б а в л я т е л ь , — к и ц а , р а з б а в щ и к ъ ,
— щ ица,разбавивш ій что, чѣмъ. Р а з б а в у ш к а ж.забавуиша,
дѣтская игрушка; всякая забава, потѣшка, занятіе отъ скуки или
для потѣхи.
Р я з б іІГ { И Ш ІІТ Ь ,р а зб а гр и т ь ятовь (омутъ, лежанку рыбы), урлка.іч. выбагрить, выловить баграми всю рыбу. Р а з б а г р е н ь е ,
дѣйст. по гл.
Разбазаривать, р а з б а з а р и т ь что, м отовш і распродать, рас
точить, промотать имѣнье; ||разглашать,разносить вѣсти. — с я ,
стрд. || Раскричаться, разораться, браниться по площадпсму.
Разбазла(и)тьея в . т ) . разревѣться, распустить шсші.
Разбакуливать съ кѣмъ, р а з б а л а н и в а т ь , р а з б а и в а т ь ,
р а з б а л д ы к и в а т ь . р а з б а л а г у р и в а т ь , разговаривать, бе
сѣдовать, болтать. Р а з б а к у л и т ь с я , р а з б а д а г ^ р и т ь с я ,
разболтаться, разговориться. Р а з б а й к а пск. тер. болтовня,
бесѣда.
Разбаливаться, р а з б о л ѣ т ь с я , о челов. разнемогаться, раз' немочься. Что-то старикъ разбаливает ся, знать сляжетъ.
Видно надолго разболѣлся, расхворался. ЦО части тѣла, начинать,
стать болѣть. Голова разболѣлась, опа у меня все къ ночи р а з

баливается.

Разбаловать дѣтей, избаловать, распустить балуя; — с я ,

взп.

Р а з б а д о в а н ь е , р а з б а л о в к а , дѣйст. по зич. гл. Разбалуй городъ, Астрахань, соблазнъ бурлаковъ.
Разбалтывать, р а з б о л т а т ь м уку въ водѣ, краску, перебол
тать, сболтать, разбить комья, развести ровно и смѣшать. || Раз
болтать тайну, чуэісія речи, расказать, огласить. — с я , быть
разболтану,въобх.знчн. || Ступицы разболтались, размололись,
болтаются на осяхъ. Спицы разболтались, хлябаютъ. )| Озеро
разболталось, волна расходилась. |) Вы вечоръ разболтались ,
разговорилась, болтали много, сплеча. Р а з б а л т ы в а н ь е длт.
р а з б о л т а н ь е ок. р а з б о л т ъ м. р а з б о л т к а ж. дѣйст. по
Зііч . ГЛ. болѣе въ перв. знчн.

безсовѣстный, бестыжій, несчастный въ высшей степени.

РаЗбСЗДѣлі;НЯЧаТЬСЯ, бездѣльничать, мошешічать долго, много.
Разберсжнвать, р а з б е р е д и т ь что, развередить, развредить,
растрогать рану, болячку, больное мѣсто, ушибить или натрудить
снова больное. Смотрѣлъ ногу лекарь, да только разбередилъ.


	Не разбереж ивий ты моею сердца, и такъ наболѣло и накипѣ.ю — с я , етрд. Р а з б е р ё ж и в а н ь е дл. р а з б е р е ж ё н ь е


ок. р а з б е р ё д к а ж. разшрёживаньс, разверёдка, дѣйст .по гл.
Разб(Ч:ТІЯ, архибестія, бестія въ высшей степени.
РазбОСЧасТІІЫІІ, ризбезцаетпмй, пск. тер. горемыка, бѣдовикъ.
Разбивать, р а з б и т ь ЧТО, расшибить, расколотить, разломать
ударомъ, раздробить колотя, ударивъ чѣмъ или обо что; разло
мать на части что хрупкое. Стекло разбит о, расколото или
пробито, выбито. Уронилъ, да и разбилъ т арелку. Г урси судно
разбило, сокрушило, уничтожило. Этотъ капитанъ разбилъ
судно свое, виною гибели, крушенья его. Моряной ледъ разбило .
Разбей Ногъ ладью, накорми Солозу, на .Мітиемѵберегу Поморья.
|| Разбить кому лицо, прибить или ушибить сильно, вкривь;
разбит ь еебѣ грудь, голову, сильно зашибить; раскроить голову
доіфошг, повредить грудь сильнымъ сотрисеньсмч, ушиба. Гляди
въ ода, да не разбей .юбаі лба. || Раздѣлить и разобрать врознь
составную вещь. Разбить тюкъ, вскрыть и разобрать товаръ.
Онъ возу не разбиваетъ, не рознитъ, продаетъ гуртомъ, что на
возу. Оптовой тупецъ: крючка отъ петельки не разбиваепт
Вся телега разбит а, отъ толчковъ и тряски поломалась, или
разобрана поштучно. Э т и т учи разобьетъ вѣтромъ,
Разбить цѣлковый, прм. размѣнять. ||Раздѣлить и распредѣлить
по разнымъ мѣстамъ, разослать ъуош ь. Полкъ упраздненъ, раз
битъ, по разнымъ полкамъ. Онъ очень разбиваетъ войекді, дро
битъ, дѣлитъ и разсылаетъ по мелкимъ частимъ. Люди разбиты

по работамъ, кто тамъ, кто тутъ. Участки очень разбиты,
не оглядишь ихъ, разсыпаны, расположены врознь. Разбить одну
статью па двѣ-, разбить допросъ на вопросъ, раздѣлить, распо
ложить. Разбить опухоль, раздѣлить, разогнать ее по сокамъ.
|| Разбить мѣсто подо чт о , очертить, означить кольями, рас
предѣливъ всѣ части строенія, сада ипр. Разбить планъ, то же,
перенести его съ бумаги, по мѣрилу, на самое мѣсто стройки.
, Разбитъ палатку, шатеръ, поставить, уставить на мѣстѣ,
укрѣпивъ кольями, веревками ипр. Разбить лѣсъ на лѣсосѣки,
разбить поля, обмѣрить н означить примѣтами грани, раздѣлъ,
участки. || Разбить войско, непріятеля, разгромить, сильно по
разить, осилить и заставить спѣшно отступить, бѣжать. Полкъ
наголову разбитъ, вовсе растроенъ пораженьемъ. Разбить обозъ,
караванъ, лавку,питейный, напасть силою, разграбить, напасть
разбоемъ, вломиться, расхитить. || Разбить лошадь, испортить
пеосторожпой, шибкой и неумѣреноГі ѣздой. Лошадь разбит а
ногами, па-ноги, испорчена ѣздой, слаба на ногахъ, прихрамы
ваетъ, поколѣ не расходится. || Разбить ш о спросомъ, прицѣ п
ками, сбить, смѣшать, спутать; разбить въ словахъ, въ показа
ніяхъ, заставить разноречить, говорить одно, противное другому.
|| Разбить дѣло или сдѣлку, растроить. Опа сплетнями своими

ужъ не одну сватьбу разбила. Онъ разбилъ пасъ, а мы было
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